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Аъ изучен!ю м3Зетныхъ говоровъ въ 
Воронежекой губернйи. 


Предиелов1е. 


Главная задача моего очерка — описать и, по возможности, 
‘точно и наглядно представить черты и особенности говора с}ве- 
розападнаго уголка Воронежской губернш, обнимающаго собою 
села: Вёрхнй Ломовёцъ, Нижн!й Ломовёцъ, деревню Кожинку, 
Долгушу, Колабино, Нерёжу, Дегтевое, Сцъпное, Вйслую По- 
ляну, Большую Поляву, Малйново, Каменку — Землянскаго у’ зда, 
и Ксизово, Стёрое Дубовьё, Хльвное, Долъ — Задонскаго уфзда. 
Вс поименованныя села по говору и населен1ю искони принад- 
лежать къ великорусскимъ; при чемъ отчетливо слышится 
«аканье» во всЁхъ тфхъ случаяхъ говора, гдф въ устахъ насе- 
лешя сЪверовосточныхъ губерый Росси слышится обратное ему 
«окануе». 

Я не могу вполн$ ручаться, что подмЪ$ченныя мною черты и 
особенности м$етнаго говора будутъ переданы мною съ полной 
научной ясностью п точностью; я только изложу эти особенности 
въ томъ видЪ, какъ они представляются моему непосредствен- 
ному и долгому наблюден!ю. 


Введене. 


Прежде всего замфтимъ, что въ описываемомъ мною говор 
весьма ясно замфтны два противоположныхъ, два борющихся 


между собою течешя или направленя. Одно — давнее, изстари 
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вЪками устаповившеесл и потому болБе коренное и устойчивое. 
Это течеше, такъ сказаль, консервативнаго характера; въ немъ 
выражается стремлеше сохранить — удержать старые обычные 
Формы и премы говора, премы своихъ отцевъ, предковъ. Это 
обычные пруемы чистаго народнаго, коренного говора. 

Съ другой стороны нерфдко можно слышать иной говоръ, 
какъ-бы нфсколько приближающийся къ обычному мфщанскому, 
или даже литературному. Это новое вфян!е привноситъ въ область 
стараго говора новое поколБше, боле воспраимчивое ко всякой 
повизн$. Въ отхожихъ промыслахъ по южнымъ губерн!ямъ и го- 
родамъ, на военной службЪ, а также въ нашихъ сельскихъ шко- 
лахъ оно находить для себя благопрятную почву. Можно съ 
каждымъ годомъ непосредственно все болфе и болфе убЪждаться, 
что въ м5стномъ говор совершается какой-то особый новый 
процессъ, далеко не похож на прежнй, происходитъ что-то 
неожиданное и не всегда понятное для старозавфтныхъ людей. 
Иначе и быть не можеть. Истор1я идетъ по неумолимымъ зако- 
намъ естественнаго развит!л. Миашиг фетрога, шиапт её Во- 
штез ш 11115. Съ появленемъ на сценф жизни новыхъ поколфний, 
новыхъ условЙ и Формъ жизни долженъ былъ по естественному 
ходу вещей изм ниться н самый говоръ, какъ естественный от- 
печатокъ происходящихъ общественныхъ перемфнъ жизни. Ло- 
маются или шлиФуются старые устои и привычки жизни, за, одно 
съ ними измфняется и все, что было связано съ этими устоями 
и привычками. 

Старыя поколфния, созвавая, что ихъ роль кончилась вмЁстф 
съ ихъ прошлою жизшю, должны были по необходимости усту- 
пать широкую просторную дорогу нарождающимся покотЕн1ямъ, 
съ которыми они бороться не въ силахъ по причин неравенства 

‚ силъ. Одвако, въ силу естественной п долгой привязанности ко 
всякимъ старымъ Формамъ и привызкамъ жизни, они остаются 
вфрными всему старому, ими самими установленному. Съ другой 
стороны, тесное и непосредственное сближене съ НОВЫМИ ЛЮДЬМИ 
новыхъ поколЬШй невольно, такъ сказать, захлёстываетъ ихъ 
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своей стих1йной волной. Отсюда съ ихъ стороны н5которая 
уступка, выражающаяся въ безсознательномъ, хотя и слабомъ 
подражани всему повому. 

Тоже наблюдается и въ новыхъ поколфвяхъ. Не желая 
усвоять уже отживающе свою пору вкусы и привычки, новыя 
покол$вя стремятся обособиться отъ стараго, создать свой осо- 
бый м1ръ; но такъ какъ, опять-таки въ силу естественнаго п по- 
стояннаго соприкосновевя съ ними, они не могутъ окончательно 
обособиться, то отсюда глухая и неопредЁленная борьба, со всЁмъ 
старымъ. Въ такомъ вид представляются отношенйя двухъ про- 
тивоположныхъ между собой лагерей — старыхъ и новыхъ по- 
_колБнй. 

Итакъ, границы между говорами старыхъ и новыхъ поко- 
лБний до н$которой степени опред$ленны. Весьма трудно и, по- 
жалуй, невозможно съ неопровержимой точностью указать гра- 
ницы между двумя противоположными говорами вслЁдстве ихъ, 
можно сказать, органической связи. Поэтому памъ только при- 
дется показывать просто ихъ различе на основан Фактическихъ 
данныхъ, какъ вфрныхъ признаковъ разнохарактерныхъ гово- 
ровъ. Ясно только, что каждое изъ указанныхъ поколфй въ от- 
ношени стараго порядка вещей и въ частности, — говора стре- 
мится какъ-бы обособиться, и каждое изъ нихъ, однако, безсо- 
знательно поддается взаимному вмян!ю. Старозавфтные люди, 
не желая воспринимать новыхъ пр!емовъ говора, стараются удер- 
жать свои прежнше пр1емы. Новыя поколфня, не создавъ твердаго 
устойчиваго новаго говора, по необходимости, пока пользуются 
старымъ матер!аломъ, не переставая въ тоже время реФормиро- 
вать его по своему. 

Воть борьба прогрессивнаго начала съ противоположнымъ. 
ему началомъ регрессивнымъ. Неизв$стно, чфмъ кончится эта 
томительная неопредфленность въ направлен!и говоровъ, или ка- 
к1е результаты окажутся впослёдетв!и оть столкновеная и борьбы 
двухъ противоположныхъ между собою началъ. 


Въ данный моментъ мы ограничимся пока указашемъ нф- 
1* 
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сколькихъ словъ и отдфльныхъ выраженй, характеризующихъ 
два направленя м$стнаго говора: напр., слово «всезда» имЪетъ 
двоякое употреблене въ м$стномъ произношении 1): завеягды и 
Усягда; пятАкъ и питакъ; немного = нямнубга и нимнога; бъ- 
жать = бёжАть и бижать; 10в0ритз = гутаря и гаварить; #с- 
сеть — нбеё и нисёть; ведётг = вёдё и видёть. Выраженя: Чею 
тебъ надо? Чего таб1ё нада? и «Чаво тибё нйдз»? Вх Петер- 
ль жизнь веселая —= «У Пятянбурги жисть весёлая» и «У Питир- 
бурги жизнь вйсёлая»; Онз идетз и пльсни поетз == Он йдя и шесни 
п6ё и Он идёть и ш@сни паёть 3). 

Естьитаюя выражен!я, которыя исключительно свойственны 
молодому поколфн!ю; въ устахъ стараго покол$ня такихъ выра- 
жений нельзя услышать, напр.: «Савиршённа в1ёрна вы извуод- 
литя гаврить», «Чйво вам адалжить?», «Мы прикрасна и рас- 
кошна там живём», или «Канёчна, бувать и так, но, Эфта рбжа 
случдитца» и т. д. 

Частнфе разнохарактерности эти обнаружатся въ Теоретиче- 
скомъ изложеши разбираемаго вопроса. 


Малоруеское вллян!е на формацию м$стнаго говора. 

Я представилъ бы неполную характеристику нашего говора, 
если бы не упомянулъ еще объ одномъ Фактор, такъ или иначе 
влявшемъ на мфетный говоръ, именно о малорусскомз виянчи. 

Говоря о малорусскомъ вмяши па Формацию мфетнаго го- 
вора, мы не можемъ по имБющимся у насъ даннымъ отводить 
этому влляню какую-либо особенную, важную роль. Лфтъ со- 
рокъ — пятьдесятъ тому назадъ, вел6детые частыхъ сообщений 
малоруссовъ съ м5стными сельчанами-великоруссами, это вл1яше 
ощущалось всфми довольно ясно и замЪтно. Профзжая по «Боль- 
шой» торговой дорогф изъ Курской и Харьковской губерний че- 
резъ Воронежъ на Елецъз) Орловской губ. съ нагруженными 


1) ^ означ. долготу, х — краткость, * — смягчене. _ 


2) Букву «В» и аъ» намфренно опускаю для большихъ удобствъ при транс- 
крипщи. 


3) Елець велЪдств!е` своего счастливаго геограхическаго положен!я или 
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обозами, или проходя по ней со своими гуртами разнаго скота, 
они при остановкахъ не разъ сталкивались съ жителями велико- 
русскихъ сель, группами расположенныхъ по берегамъ «Боль- 
шого тракта», бес$довали съ ними, дружились па разной почвЪ 
и такъ или иначе оставляли у нихъ слБды своихъ посфщений. 
Тоже самое явлене наблюдалось и по лини шоссейной Воро- 
нежско-Задонской дороги, по которой направлялись малоруесве 
богомольцы на поклоненме мощамъ св. Тихона Задонскаго въ 
уфздный городъ Задонскъ, Воронежской губернии. Но со време- 
немъ это сообщен!е становилось все болфе и боле рЪдкимъ. 
Обозы малоруссовъ, вБроятно, всл6дсте перемфщеня торго- 
выхъ пунктовъ стали отливать въ другую сторону, минуя наши 
окраинныя великорусскя села, а малоруссюе богомольцы тоже, 
вЪроятно, велБдетв1е перем$ны путей сообщешя, — когда про- 
шла Орловско-Грязская ж. д., значительно сокращавшая и изм$- 
нявшая прежн!й путь — также должны были перенести центръ 
тяжести своего сближешя въ другую сторову. Этоть поворотный 
пунктъ малорусскаго вмяшя сталь замфтенъ приблизительно въ 
семидесятыхъ годахъ прошлаго столБт1я. Сношен!я эти и до сихъ 
поръ не прекращаются для т$хъ, кто занимается отхожими про- 
мыеслами въ южныхъ придонскихъ губершяхъ, пограничныхъ съ 
малорусскими губернями, но вмяше этихъ сношенй слишкомъ 
слабо, чтобы оно могло бороться съ разнохарактерными гово- 
рами, средн которыхъ приходится вращаться нашимъ рабочимъ 
промышленникамъ. | 

Такъ мало-по-малу стало забываться или ослабЪвать мало- 
русско-великорусское сближеше, а вмфетБ съ тБмъ и естественно 
стали стушевывалься и самые слБды этого сближен!я. Отсюда 
можно говорить о малорусскомъ вмян!и на м5стный говоръ лишь 
въ очень скромныхъ границахъ. 

Изъ того, что было сказано о сношеняхъ малоруссовъ съ 


точнфе вслдетв!е того, что онъ является въ торговомъ отношенши кр$окимъ 
звеномъ между СЪверомъ и Югомъ Росс, и до сихъ порт не утратить своей 
важной роли, какъ торговый пунктъ. 


17 


6 В. И. ТРОСТЯНСКЛЙ. 


мфстными великоруссами, мы можемъ вывести слБ5дующее поло- 
жене: малорусское вляве несомнфнно отразилось на хормащи 
мфетпаго говора, но отразилось въ очень незначительной сте- 
пени. Поэтому мы отм$тимъ лишь частичныя явлешя малорус- 
скаго вмян1я на, складъ м$стнаго говора. Это вмян!е част1ю вы- 
разилось въ заимствован!и малорусскихъ пфсенъ (перед$ланныхъ, 
конечно, на великоруссюй ладъ), часто въ разговорной прозаи- 
ческой рЪчи. Такъ, употребительны въ м$стномъ говор слБдую- 
щя слова: барша — искаженное малорусское — бдущ, зиукать 
(искать), ховать (прятать, хоронить), нызл)а (нельзя), заробить 
(малорусское «заробйти» — заработать), похилаипься (малорус- 
ское «похилытц)а» — погнуться), нехай (пусть) идр. Сюда также 
можно отнести Формы 2-го и 3-го лицъ един. числ. настоящ. 
врем. ифкоторыхъ глаголовъ, напр.: нестй — нёсёшь, — нёсё; 
вест — ведёшь, — вёдё1). Зат6мъ окончаше неопр. накл. 7% 
вм. 715 можно встр$тить въ пфеняхъ: плАка-ти, рыдй-ти, да- 
ри-ии и пр. Песни «Ой зеленый дубе, чого похилився» и «Ой 
ход1в чумак, да ходв бурлак семь мт по Крму» и др. тоже цЁ- 
ликомъ заимствованы у малоруссовъ. 

Вотъ т$ немног1е Факторы, на основан которыхъ мы осм$- 
ливаемся утверждать несомифнное вмяв!е малорусскаго нарфч1я, 
сказавшагося на мфетномъ говор$. 


Глава первая. 
Гласные звуки (звукъ «а»). 


Въ дальнйшемъ изложени занимающаго насъ вопроса мы 
постараемся на основан!и Фактическихъ данвныхъ, какъ можно 
полнфе и нагляднфе, изобразить всё оттфнки и черты нашего 
мЪстнаго говора. Начнемъ съ гласныхъ звуковъ. Раньше при 
общей характеристик м$стнаго говора, было упомянуто, что су 


1) Только звукъ «е» здфсь слышится мягко, а не твердо, накъ въ мазорус- 
скомъ говорф. 
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щественную его черту составляеть такъ называемое «аканое». 
Скажу еще частнЪе: звукъ «а» въ описываемомъ говор всегда 
слышится на мфстф неударяемаго звука «о», напр.: агонь (огонь), 
вада (вода), острав (остров), сапагй (сапоги), колакал (ко- 
локол), галава (голова), а въ пфеняхъ — галйва, — звукЪ «а» 
почти скрадывается при пни. Въ силу этого`же положеня и въ 
нарфчяхъ, оканчивающихся на неударяемое «о» всегда употреб- 
ляется тоже «а, напр.: больна вм. больно, дурна ВМ. дурно, 
хйтра вм. хитро и т. д. Иногда «а» изм$няется въ сродный ему 
звукъ «я», если ему предшествуетъ мягк! слогъ, напр.: свЪфчка, 
произносится какъ св1ёчкя "); печка — пёчкя; тачка — тачкя; 
жвачка — жвачкя; кучка — кучкя; дурочка — дурйчкя; 
свайка — свайкя; шайка — шАйкя; мойка — мойкя ит. д. 


ЗвукЪ «0». 

Относительно гласнаго звука «0» надо замЪтить, что во веЪхъ 
т5хъ случаяхъ, когда онъ находится подъ слоговымъ ударешемъ, 
его весьма р$фдко можно слышать, какъ таковой звукъ — безъ 
измфненй, а обыкновевно къ нему примфшивается какъ бы вста- 
вочное кратко «7», папр.: молоко — мал акуо; корова — к аруо ва; 
поп — пуоп; конь — куонь; стол — стуол п т. д. Относительно 
постановки ударен1я намъ придется нЪсколько оговориться. Дфло 
въ томъ, что въ вышеприведенныхъ и подобныхъ имъ случаяхъ 
ударене можетъ занимать двоякое положенше: или надъ звукомъ 
«0», какъ въ данномъ случаЪ, или же надъ вставочнымъ «$». Изъ 
нашихъ наблюденй надъ м$стнымъ говоромъ можно безоши- 
бочно вывести слфдующее положение: когда слова съ ударяемымъ 
звукомъ «о» произносятся довольно скоро, ускореннымъ темпомъ, 
то удареше остается надъ самимъ звукомъ «0»; но бываютъ слу- 
чаи, хотя значительно рфже, п замедленнаго, растянутаго и даже 


1) Звакъ › вверху — означаетъ краткость, такой же знакъ вннзу — озна- 
чаетъ диФхтонгъ съ повышающихся ударен1емъ; знакъ ’—означаетъ коронисъ; 
точка вверху (:) смягчен!е; черта въ скобкахъ (-)— неизмБняемое произношеше. 
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пфвучаго произношевшя этихъ словъ; тогда удареше перем$- 
щается на вставочное «/» и получается уже иного рода трап- 
скрипшя: молоко = малакуо, дорога = даруога ит. д. 

Но такъ какъ, повторяю, съ случаями перваго рода мы встр$- 
чались чаще всего, то и мы будемъ примфняться везд$ въ своей 
транскрипши къ болфе или менфе общепринятому произношенйю. 

Наряду съ только что указаннымъ слоговымъ приращеншемъ 
къ ударяемому звуку «0» встрфчается, — хотя очень р$дко — и 
обычное произношеше безъ указанной особенности, напр. топь 
произносится неизмфнно: топь (—); ночь = вочь (—); дом = 
дом (—); пот = пот (—); точно также произносятся слова: соль 
(—), а пе судль; хлопья (—), а не хлудпья; рот, а не руот, 
какъ слБдовало бы ожидать, разъ мы встр$чаемся съ ударяемымъ 
звукомъ «0». 

Какимъ образомъ возникло это отступлеше оть общеприня- 
таго обычая растягивать звукЪъ «0» вставочнымъ «у» — трудно 
объяснить. Если бы это отступлеше касалось лишь односложныхъ 
словъ, то тогда легко можно было-бы вывести опред$ленное пра- 
вило. Но этого, какъ мы видфли, н-тъ на самомъ дЪлф. ‚Поэтому 
указанное затрудневе остается въ своей силБ: почему же въ 
однихъ случаяхъ односложныя слова съ ударяемымъ звукомъ «о» 
удлиняются въ произношен!и вставочнымъ «у», а въ другихъ — 
нфтъ? Вопросъ остается открытымъ; и едва ли можно надфяться 
на, его разр$шен!е. ВЪроятно, зд$сь повторяется одно изъ тЬхЪ 
непонлтныхъ явленй въ области филологи, причипы которыхъ 
таятся въ таинственной глубинф Физ1ологическихъ особенностей 
языка вообще п — разныхъ говоровъ въ частности. 

ЗВуКЪ «0» выпадаетъ плп поглощается, если ему предше- 
ствуеть тоже гласный звукъ, напр.: на огород$ = на’ гаруодя 
и на’ гарубди, на оки$ == на’ кн!@; на ометБ = на’мётя и 
на’мёти и т. под. Кром того иногда, «о» переходитъ въ «у», 
папр.: сосБдъ = сустёт; содержать = судержАть; состоять = 
сусталть; сомнфваться = сумлеватца (надо замБтить, что въ 
мфстномъ говорф слово «сумлеватца» означаетъ болфе состояше 
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безпокойства, заботы, волненя, ч$мъ просто сомнён!е). Изъ при- 
веденныхъ данныхъ можно заключить, что толькб’ неударяемое 
«о» иногда превращается въ «у» и притомъ въ двусложныхъ и 
вообще многосложныхъ словахъ. 


Звукъ $ — е. 


Звукъ *ь или е всегда произносится съ сопутствующимъ ему 
звукомъ «4» краткимъ и что-тоже 707, когда находится подъ не- 
посредственнымъ ударенемъ. Что же касается положешя уда- 
реня въ такихъ словахъ, то здфсь можно вкратцВ повторить то, 
что было сказано объ ударяемомъ звукЪ «о», т. е. при медлен- 
номъ произношен!и словъ удареше перем щается на, вставочный 
или сопутствующий звукъ, при обыкновенномь же — общеуно- 
требительномъ — оно остается надъ главнымъ звукомъ ударяе- 
маго слога, въ данномъ случаБ падъ звукомъ <)» или «её», напр.: 
лс = л16с; хлб —=хл1@п; цби == 0161; дБло == д!ёла; сфмл — 
с1ёмя; сЪно = с1ёна; смотр$ть = сматруёть; бфлый = б1ёлай; 
мелюй —= м1ёлкай; качели = кач1ёли; мель = м1ёль и пр. 

Наблюдали также (хотя р$дко) случаи перехода звука «ъ 
вЪ «@, напр.: цфловаль = цаловать; цфлковый = цалкудвай; 
цфпочка —= чапочкя. ‚ 

Въ н$ёкоторыхъ случаяхъ и «Е» замфпяется звукомъ «а», напр.: 
ангел = Ангаль; херувим = харуйм; генерал = енарал; Фев- 
раль = хаврАаль. 

Неударяемое «т» или «е» почти всегда замфняетсл въ мфет- 
номъ говор звукомъ «я», напр.: весло = вяслу0; везу = вязу; 
серберина = сербярйна; весной = вясну0й; лБнивый = лянй- 
вай; плЬшивый = пллшйвай; сфку = сяку и пр. Съ другой 
стороны, нер$дко мы ветрфчаемся съ случаями обычнаго произ- 
ношен!я подобныхъ словъ, напр.: дерёвня (—), берега, се- 
мена, беда, стена, пелена, лебедА и др. 

т * 
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Звукъ ую. 

Звукъ «р и соотвфтствующее ему «ю» за исключешемъ не- 
многихъ слузаевъ, остаются безъ измфневшя. «У» переходитъ въ 
«0» только въ томъ случа$, если окончан!ю слова, предшествуетъ 
мягЕй слогъ, напр.: чайку == чайкю; р5дьку = рётькю; свфчку = 
свтёчкю и т. д.; тогда какъ въ словахъ: шкурку, булку, 
стенку, рамку «1» остается неизмфнымъ. 

Въ немногихъ словахъ «у» въ м[6стномъ произношени пере- 
ХОДИТЪ Иногда ВЪ «@», папр.: омутъ = омат. 


Звукъ «э». 

Звукъ «э» слышится въ нашей м$стпости гораздо мягче обыч- 
паго произношеня и приближается даже къ млгкимъ звукамъ «е» 
или «я», папр.: этотъ —= тат или ёнтёт; этажъ = в(я)таш; 
экзаменъ = е(я)кзамент; слышится въ этихъ и подобныхъ имъ 
словахъ что-то среднее между «с» «я». 


ЗВУКЪ «я». 

Замфчательно, что звукъ «я» остается неизмннымъ въ мЪст- 
номъ произношени какъ разъ въ тёхъ случаяхъ, гдБ въ говор 
пнтеллигентиыхъ лицъ онъ измфняется въ «с». Такъ слова ря- 
бипа (—), пятак (—), язык (—), часы (—) произносятся не- 
измфнно; между тфмъ какъ изъ устъ интеллигентныхъ людей 
можно нер$дко слышать ребйна выфето рябина, езык вм. ЯЗЫКЪ, 
чесы вм. часьт, петак вм. пятак. И только въ немногихъ сло- 
вахъ звукъ «л» замфняется звукомъ «с», папр.: ячмень —= 
@чыёнь; вязать —= везать; плясать — плбсАтЬ п т. д. 


Глава вторая. 
Употреблеще согласныхъ звуковъ въ мЬстномъ говор$. 
Звуки «б» и «п». 


< 


ЗвукЪ «б» какъ въ произношени интеллигентнаго класса лю- 
дей въ конц словъ (предъ твердымъ знакомъ), а также въ сере- 


КЪ ИЗУЧЕШЮ МЪСТНЫХЪ ГОВОРОВЪ ВЪ ВОРОНЕЖСКОЙ ГУБ. 11 


динЪ словъ передъ согласнымъ, слышится какъ сродный ему «и», 
напр.: дубъ — дуп; грибъ — грип; хлЬбъ = хл1ёп; коробка = 
каруопка; робкй —= ропкай; передъ гласнымъ звукомъ — 
«б» возстановляется: дубы (—), грибы (—); бобы = бабы 
ИТ. Д. 


Звуки «в» и «ф». 

Звукъ «6» почти во всБхъ случаяхъ сохраняется въ своемъ 
чистомъ неизмфнномъ видЪ, напр.: сова = сава; дрова —= драва 
и т. д.; только въ середин$ словь передъ согласнымъ звукомъ, 
а также въ конц$ словъ передъ мягкимъ знакомъ слышится со- 
мнительный звукъ, боле какъ-бы приближающийся къ «{», напр.: 
любовь = любуов(Ф)ь; кровь = кров(Ф)ь и т. д. Нужно все- 
таки замфтить, что такое мягкое произношене звука «в» въ копи 
словъ съ мягкимъ окончан1емъ можно услышать только въ устахъ 
новыхъ молодыхъ покол5вйй. Старыя поколфшя довольно отчет- 
ливо произносятъ звукЪъ «6», не сы$шивая его и не измфняя въ 
сродный ему «р», напримфръ, въ словахъ: Комав, Пялтруов, 
лянйв, спясив, повь, бровь и т. д. — звукъ «6» слышится ясно. 

Далфе, когда звукъ «в» стоить въ началЬ словъ, то онъ за- 
м$няется звукомъ «у» въ м$фетномъ произношеши. Такъ, вм$сто 
«вдова» говорится «удава»; весь —= увёсь; всяк = усякай; 
вдернуть = Удёрнуть; второпяхъ = утараплх ит.д. И только 
слово «взнуздать» по особенностямъ длалектическихъь прлемовъ 

` нашихъ сельчанъ отступаеть оть вышеуказаннаго положеня. 
ВмЪето «взнуздать» у насъ употребляется бол$е растяжимый по 
звукамъ глаголъ замуздать. 

Точно также и предлогъ «65» всегда замФняется предлогомъ «у», 
напр.: въ городф = у горйдя(и); въ саду = саду; въ хат = 
у хатя(и). 

Звукъ «[» (е) совершенно не употребляется въ мфстномъ 
произношении. Его замфняетъ чаще всего удвоенное «то» и только 
пногда звукъ «т». напр.: Феодоръ = Хвёдар; Филиппъ = Хви- 
липп; Фабрика = хвабрика; ФУнТь == хвУуНТ; ФОНТАНЪ — ХВАН- 
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тАн; фальшь = хвальша; Февраль — хавраль; 9ома = Хама; 
Фролъ = Хрудл; Флагъ = хлак И т. Д. 


Звуки «Г», «К», «Х». 


Звукъ «<» въ мБстномъ произношеши занимаетъ середину 
между твердымъ произношевшемъ нфмецкаго «д», скорЪе прибли- 
жающагося къ сродному ему звуку «и» (въ устахъ не вполнЪ 
обрусфвшаго н5ёмца ясно можно слышать звукъ «и» въ словахъ 
зуг(к), г(к)аварить, г(к)ород) п болБе мягкимъ «№», почти въ 
нфкоторыхъ случаяхъ исчезающимъ или приближающимся къ 
звуку «с» — русск. «д». Звукъ «» въ словахъ Си, Се]4, 5е- 
реп и др. по своему слишкомъ твердому пропзношеню пока- 
жется нфсколько рёзкимъ истраннымъ нашимъ сельчанамъ, а въ 
словахъ Ноп1е, пафеп, Нег2 ит. под. они услышатъ знакомый 
имъ звукъ «д», но ни въ томъ, ни въ другомъ случа они не бу- 
дуть подозрЪвать присутствя звука «<». Въ мБетномъ говор$ 
этотъ звукъ во всфхъ случаяхъ и сочетаняхъ произносится мягко, 
плавно и свободно. Такое именно произношеше этого звука слы- 
шится въ словахъ: городъ = гбрат; гумно = гумнуо; погода = 
пагуода и др. Ужъ если подводить звукъ «» подъ аналогю съ 
подобнымъ ему звукомъ, то удобнфе всего, мн кажется, съ ла- 
тинскимъ «1». Латинское «Л» въ словахъ Вото, Вишиз, Вафео 
ит. п., какъ нельзя лучше, соотвфтствуетъь м$5стному произно- 
шен!ю звука «2». 

Что было сказано о переходныхъ сомнительныхъ звукахъ 
«б» и «1», можно отнести и къ звуку <». Въ середин$ словъ 
предъ согласнымъ и въ концВ словъ (предъ твердымъ зпакомъ) 
этотъ звукъ всегда смягчается въ «г», напр.: легкй == лёхкай; 
мягюй = мяхкай; порогъ = паруох; кругъ = крух; другъ = 
друх ит. д. Но иногда «2» переходитъ въ сродный ему звукъ «к», 
напр. цугомъ = цукам; Флагъ = хлак и др. Предъ гортаннымъ 
глухимъ звукомъ «/х», а равно п передъ зубвыми «д» и «п» звукъ 
«к» превращается въ «д», напр.: къ кому онъ пошелъ? = х’каму 
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он пашет; къ тебБ — х’таб16; къкуму==х’ куму; кто здфеь = 
хто зд1еся(ь); къ дому = х’ дому ит. д. 
Звукъ «д» произносится обычно. 


Звуки «д» и «т». 

Звукъ «0» не всегда удерживается въ произношении. Онъ за- 
м$няется или носовымъ звукомъ «и» или же вовсе выпадаетъ 
передъ нимъ, напр.: кидать —= кинАть; поздей = пуозней — «д» 
выпало. 

Звукъ «т» не представляетъ какихъ-либо особенностей. Онъ 
произносится открыто, чисто, безъ смянйя съ какими-либо дру- 
гими посторонними звуками, какъ, напр., въ б$лорусскомъ нар%- 
чш. Таковы слова: тепёрь, а не Типерь; телка, а не тсёлка. 
Правда, есть одно мелкое явлеше, нфсколько напоминающее 0со- 
бенность бЪлорусскаго произношеня звука «и», напр. слово 
«тЪнь» по мфетному произношеню ст1ёнь. Но это явлене слиш- 
комъ единично, чтобы изъ него можно было вывести какое-либо 
опред$ленное общее положеше. 


Звуки «3» И «сб». 


Эти звуки во вс$хъ сочеташяхъ не измфнны. Только относи- 
тельпо звука «с» надо нфсколько оговориться. Когда (въ назалЪ 
словъ) за впмъ непосредственно сл$дуютъ звонве звуки «0» и «б», 
тогда онъ для удобства произношешя замфняетел соотвЪтствую- 
ЩимМЪ ЗВуКомЪ «3», напр.: сбавить = збАвить; сдумать = зду- 
мать и т. д. 


Звуки «ц» И «Ч». 


По своему пропзношешю звукъ «и!» значительно отличается 
оть малорусскаго «и». Въ словахъ: курица (—), улица (—), ца- 
рапать и въ др. пад. звукъ «ц» слышится твердо, какъ отдль- 
ный самостоятельный звукъ. Это не то, что въ малорусскомъ 
произношени улиц}а, курицуа, гд$ звукъ «\» какъ-бы распла- 
вляется на несколько звуковъ (те)а — тся), измфняя собой и са- 
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мое произношеше окончаня слова. Впрочемъ, бываютъ случаи, 
когда звукъ «4» смягчается до того, что переходитъ въ сродное 
ему <>. Можно, пожалуй, здБсь предположить вмяне малорус- 
скаго нарЪчя, которое, какъ и въ другихъ случаяхъ, несомнЪнно 
сказывалось на Формащи м$етнаго говора. Для примЪра приведу 
нфеколько словъ: цапля — по мЪетному — чАпля; церемон1я = 
черямуон!я; цфпь = чёпь; цфпочка = чепочкя; цынга = 
ЧЗИНГА. 

Звукъ «и» не вездБ удерживается въ корн$ словъ. Иногда 
онъ выпадаетъ или замняется сроднымъ ему звукомъ «и», напр.: 
конечно —=канёшна (канбёшна и канюшна); скучно —= скушна; 
молочный = малубшнай; поперечный = паперёшнай и папи- 
рёшнай; порядочный —= парядашнай. 


Звуки «ж», «ш», «Щщ». 

Въ большинствВ случаевъ звукъ «жк» произносится твердо и 
остается неизм$ннымъ въ сочеташяхъ звуковъ. Но иногда, вф- 
роятно, для большей легкости и удобства произношевшя онъ пе- 
реходитъ въ соотв тетвующий ему звукъ «з». Таковы слова: же- 
л6зо — зал1ёза; жемчугь = зямчух; жабрикъ = зябрик; 
жабры = зебры и въ пр. 

Тоже паблюдается И ВЪ звукф ‹ «аи». Хотя и р$дко, но и онъ 
подпадаетъ подобнымъ измфнешямъ, напр.: штрафовать = стра- 
ховать; шелушить = салушить; шмыгаль = смыгать; бы- 
ваютъ и обратныя превращенйя звуковъ, напр.: шоссе = шашё; 
Саша —= Шаша; салфетка = шалхв!ётка; сошники —= шаш- 
НЛКИ ИТ. д. 

Звукъ «щ», за исключенемъ слова «щи», почти всегда соот- 
втствуетъ удлиненному и твердому звуку «и (ши), напр.: тре- 
щать — тряшшать, трешшать (и трещать); етращать = 
трашшать; тащить = ташшить; тонай = ташшавай; су- 
щи — сушшай; еще —ишшо; пуще = пушша; щель — 
шшаёль; щука = шшука. Случаевъ же, когда`звукъ «ад» замф- 
няется звукомъ «и», очень мало, напр.: щавель —= шавель; ма- 
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ломощный — маламуошнай и т. под. Встр$чаемся и съ другого 
рода измБненями этого звука. Въ н5которыхъ случаяхъ звукъ 
«щ» превращается въ «ч», напр.: смущать = смучАть; возвра- 
щать = варачАть и пр. 


Глава третья. 


Формальныя особенности и черты мфстнаго говора, выражающяся въ 
падежныхъ измфненяхъ и степеняхъ сравненя. 


Склонече именз существительных и имен прилеаательнихь. 


а) Красивый конь. 


1-9. ч. вм. красив-ай конь, род. красив-ава каня, д. кра- 
сив-аму коню, в. красив-ава каня, тв. красив-ым канём, пр. на, 
красив-ам каше. ЛГнож. ч. им. красив-аи кудни, р. красив-ых 
канёй, д. красив-ым каням, в. какъ род:, тв. красив-ыми ка- 
нями, пр. на красив-ых капях. 


Ъ) Большой л$еъ.. 


10. ч. им. бальшой л16е, р. бальшубва лёса, д. бальшубму 
л16су, в. какъ въ им., тв. бальшии месам, пред. у (въ) баль- 
шуом лясу. „Ми. ч. им. балыши-и, -ыя леса, р. бальших лясуов, 
д. бальшим лесдм, в. какъ им., твор. балыпимн лесами, пр.у (въ) 
бальших лесдх. Въ предл. пад. именъ существительныхъ до- 
вольно часто слышится «и», «я» ИЛИ «ы» на мЪсто «0», напр.: 
у Яльцы вм. въ Ельцб; на обфдБ = на’б1едя; въ баиб =у 
бани; въ омут = в’оматя; въ риг$ = у рыги; ва небф — 
па нёби. 


©) Маленький муравей. 


1:0. ч. вм. малиньк-ей муравль, р. малиньк-ива (-лва) му- 
равля, д. малиньк-иму (-яму) мураваю, в. какъ род., тв. ма- 
линьк-им муравлём, пр. а (0) малиньк-ям муравл1е. Л/н. ч. им. 
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малиньки муравли, р. малиньких муравлюдв, д. малиньким му- 
равлям, в. какъ род., тв. малинькими муравлями, пр. & (0) м4- 
линькихъ муравлях. 


Широкое поле. Селен1е. Окно. 

Е0. ч. им. ширубк-ая пдля*), селёнья, аквуо, 
род. ширудк-ава поля, селёнья, акнё, 

дат. ширудк-аму полю, селёнью, акну, 

вин. ширудк-аю полю, селёнью, акнуо, 

тв. ширудк-им полям, селёньям, акном, 

пр. на ширудк-ам поли, селеньн, акне. 
Мн. ч. им. ширудкаи поля, селёньи, дкны, 

род. ширубких полёй, селёвьяв, акон, 

дат. шаруоким палям, селёньям, окнам, 

вин. какъ и род., 

тв. ширудкими палями, селёньями, окнами, 

пр. на шпрудких палях, селёньях, окнах. 


Баба, хата, дыня. 
Ед. ч. им. баба, хата, дыня, 
род. бабы и бабя (у 64бя), хаты (-я), дыни, 
дал. баби (-я), хати (-я), дыни, 
вин. бабу, хату, дыню, 
тв. бабай, хатай, дыней, 
пр. а (0) баби (-я), хдли (-я), дыни. 
Мн. ч. им. бабы, хаты, дыни, 
род. баш, хат (-ей), дынь (-ей), (камнатёй вм. комнатъ), 
дат. бабам, хатам, дыням, 
вин. бАп, хаты, дыни, 
тв. бабами, хатами, дынями (-ими), 
пр. а (0) бабах, хАтах, дынях. 


— 


что въ м5стномъ говорЪ не существуетъ средняго рода 
им. сущ.; вездЪ его зам няетъ женск! й родъ, напр., говорятъ слёткая яблака 
‚вм. сзадкое яблоко, баатал имёнья вм. богатое имфне. 


1) Надо замЪтить, 
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Ед. ч. 


ИН. ч. 


Ед. ч. 


Са 


Темная ночь, умная дочь. 
им. тёмная ночь, умная дочь, 
род. тёмнай ночи, умнай дочири, 
дат. тёмнай ночи, умнай дочири, 
вин. тёмнаю ночь, умнаю дозь, 
тв. тёмнаю ночью, умнай дочирью и -черью, 
пр. ва тёмнай начи (ночи), умнай дочири (-ери). 
тёмнаи ночи, умнаи дочири (-ери), 
род. тёмных начёй, умных дачерёй, 
дат. тёмным начам, умным дачерям, 
вин. тёмнаи ночи, умных дачерёй, 
тв. тёмными начьми (-ами), умными дачарьми, 
пр. ва тёмных начах, умных дачерях. 


СОклонене имен числительныто. 
Одинъ. Два. Оба. 


им. муж. адин, ж. адна, ср. какъ жен. 

род. м. аднаго, ж. аднай (-0й), ср. какъ жен. 
дат. м. аднаму, ж. адной (-0й), ср. какъ жен. 
вин. м. аднаго, ж. аднаё и адву, ср. какъ жен. 
тв. м. адним, ж. аднай (-у0й), ср. какъ жен. 
пр. м. аба’ днуом, ж. аба’ днЭй, ср. какъ жен. 
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Ли. ч. им. адни — по вефмъ родамъ, род. адних, дат. адним, вин. 


адних и пр. аба’ дних. 


Два— м. им. два, ж, дв!6, ср. —, род. двух —, д. двум, в. двух, 


тв. двуми, пр. а двух. 


Оба — им. абуди — по всфмъ родамъ, род. абудих, д. абудим, 


в. абудих, тв. абубими, пр. на’ бубих. 


Сплонече мистоимений. 


Я; ты; онъ; тотъ; этотъ; кто и 9то. 


Ед. ч. им. я, ты; р. менё, тебё; д. мн!@, таб16; в. менё, тебё; тв. 


Сборниеъ П Отд. И. А. НП. 


^^ * 


мнуой, табудй; пр. а мн, а таб1ё и — тебё. 
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Им. м. дн, ж. анё; р. его (яго). ж. ей, нёй; д. м. яму, иму, 
ж. ей; вин. м. его (ивб), ж. её; тв. м. им, ж. ёй, нёй; 
пр. а нюб, ней. 
Множ. чис. авй — по всфмъ родамъ, остальные падежи 
сходны съ обычными грамматическими формами. 
Им. тотъ, ж. та; р. таго и таво, ж. тэй (той); таго и таво, 
ж. ту и таё, тв. т1ём, ж. тю, предл. а туом, ж. атй. 
Мн. чис. и. тё, р. т16х, д. Ти, в. т1ёх, тв. т1еми, пр. а 
т1ех. 
Этотъ— и. м. этат и Энтат (16нтат), ж. Энта, 16та, Эта, р. м. 
этава, ЭнтЯва, ж. Энтай (ие, 1е), д. Этаму, Энтаму, 
ж. Энтай (1е, 1е), в. Этава, Энтава, ж. Энтаю (1е, 1е), 
тв. Энтим, Энтаю (1е, 1е), пр. аб Энтам, ж. аб Энтай 
(те, 1е). 
МН. ч. Энти, р. Энтих, дат. энтим. в. Энтих, тв. энтими, пр. 
аб Энтих. 
Кто, что —= им. хто, што и що, р. каго, каво, чёво и чйвд, д. 
каму, чаму и чйму, в. каго и кавд, в. што, що, тв. к1ём, 
ч1ём, пр. а кубм, а чубм. 


Степени сравнеця. 


Окончан!я сравнительной степени въ мфстномъ говорф зна- 
чительно отступаютъ оть обычныхъ грамматическихъь Формъ. 
Для примфра возьмемъ нфсколько словъ: малый въ ср. ст. = 
мёня; большой == будля и пабаляхней; дурной = хужа; хоро- 
Ш1Й—1у9ча и лучи; богатый = багача и багачёя, черный — 
чаре1ёя и т. д. Превосходная степень всегда обозначается сух- 
ФИКСОМЪ «1», напр.: висудчишшай (весьма высок!й), бага- 
тишшай (очень богатый), сильнишшай (очевь сильный) и т. д.; 
или образуется сложно черезъ прибавлен!е къ положительной 
степени словъ «дюжа», «дабр!» (ер. малорусск. д0брё), напр.: 
дюжа харубш, дюжа чижол (очень тяжелъ), дабр!ё великАтян 
(очень гордъ), дабр!ё толст (очень толстъ) и т. д. 
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Глава четвертая. 


ОттЬнки и черты м$стнаго говора, выражающееся въ спряженяхъ 
глаголовъ. 


Идти, работать, писать, дарить, ходить. 


Ед. ч. 1 1. вду, рабудтаю, пишу, дарю, хажу, 
2 1. идишь, рабудтаишь, пишишь, дудришь, худдишь, 
3 л. идя, рабудтая, пиша, дудря, худдя. 
Ин. ч. 1 л. идим, рабудтаим, пишим, хУддим, дудрим, 
2 1. идитя, рабудтаитя, пишитя, худдитя, дудритя, 
3 л. идуть, рабудтають, пишуть, худдють, дудрють. 


Дремать, глядЪть, шум$ ть. 
Ед. 


> 


:. 1 л. дрямлю, гляжу, шумлю, 
2 л. дрёмишь, глядить и глидишь, шумишь, 
3 л. глядить и глидишь, шумить, дрёмля. 
Мн.ч. 1 л. глядйм и глидим, дрёмим, шумим, 
2 л. глядитя и глидитя, дрёмитя, шумитя, 
3 л. дрёмють, гледя, -ять, глидять, шумя, -ть. 


Печь, сЁчь. 
Ед. ч. 1 1. пяку, сяку и пику, сйку, 
2 л. пёкёшь, секёшь и пякошь, сйкёшь, 
3 я. пекё, сёкё, -ёть и пикёть, сикёть. 
Мн.ч. 1 я. пбкём, сбкём и пикём, сйкём, 
2 л. пекётя, еёкётя и пикёте, сйкёте, 
3 л. пякуть, сякуть и пикуть, сикуть. 


Нести, вести, цв сти. 
Ед. ч. 1 1. нясу, вяду (нису, виду), твяту (твиту), 
2 л. несёшь, ведёшь (нисёшь, видёшь) тветешь, твитёшь, 
3 д. нбсё, вёдё, -ёть, -ёть, твётё, -ёть (твитёть). 
Мн. ч.1 1. нбеём, вёдём, твётём (твитём), 
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2 л. несётя, вёдётя, твётётя (твитётя), 
3 л. нясуть, вядуть, твятуть (твитуть). 


Смфяться, собираться, подниматься. 
Ед. ч. 1 л. смяюсь, сабираюсь, паднимёаюсь (-я), 
2 л. смебсси, -16сси, сабираисси, паднимёисси, 
3 л. смёётца, -16тца, сабираитца, паднймдитца. 
Мн.ч. 1 л. смёбмси, -16мси, сабираимси, паднимёАимси, 
2 л. смеётися, -16тися, сабираитися, паднимёитися, 
3 л. смяютце, -!ютца, сабирАютца, -тцуть, падаймаются и 
-ютдуть. 


Для бблышаго ознакомлен1я съ описываемымъ говоромъ намъ 
нужно н$сколько еще остановиться на причастныхъ Формахъ и 
отчасти на #с0пред»ьл. наклоненёи. Возьмемъ для примфра гла- 
голы: идти, работать, играть, плакать, смфяться, нспу- 
гаться; по м$5стному: итйть, рабуотать, олёкать, рабудтать и 
робйть, смеятца, рыдать, испужатца. Въ пфеняхъ же окончан:е 
ть переходитъ въ 71%, такъ что получается какъ бы древнесла- 
вянская Форма неопр. накл.: плёка-ти, лежати, летати п т. д. 
Причасте отъ глаголовъ лежать, ползать, сидЪть, висёть: лежд- 
чей, палзучей, сидячей, висячей. 

Въ дъепричастной. хорм$ мы наблюдаемъ ассимнлящю зву- 
ковъ, напр.: нахадймшись (вм. находившись), наплакамшись (вм. 
наплакавшись), насмямшись (вм. насмфявшись), нарыдамшись 
(вм. нарыдавшись), заблужомшись (вм. заблудившись) и т. д. 


Глава пятая. 


Мстныя особенности говора. 


Изъ общихъ особенностей, характеризующихъ нашъ мЕстный 
говоръ, можно указать на то, что говоръ нашъ въ нЁкоторыхъ 
геограФическихь пунктахъ отличается чрезвычайной растяну- 
тостью или пфвучестью. Чфмъ это явлеше объяснить? Флегма- 
тичностью ли характера, ненаходчивостью пли неподвижностью 


я 
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мысли, или же врожденной привычкой намфренно и машинально 
замедлять темпъ своей разговорной р$чи? Можно съ вфроят- 
ностью предположить, что одни изъ сельчанъ, подлежащихъ этой 
категор!и говора, медлительно или растянуто говорятъ по при- 
род$,—по унаслфдован!ю этой привычки отъ своихъ отцовъ или 
домашнихъ сочленовъ, друге просто по привычкЪ, а н5фкоторые, 
быть можетъ, изъ безсознательнаго подражан!я, подчиняясь об- 
щему складу говора своихъ же сочленовъ, въ круг$ которыхъ 
они всегда вращаются. И здБеь опять-таки намъ необходимо ого- 
вориться. Говоря о растянутости р$чи ифкоторыхъ сельчанъ, мы 
ограничиваемъ ее лишь кругомъ старыхъ поколБнй. Новыя мо- 
лодыя покол$ня, воспитавиияся при иныхъ условяхъ жизни, 
наоборотъ отличаются ускорепнымъ темпомъ разговорной р$чи, 
безсознательно, а, быть можеть, и сознательно подражая въ 
этомъ отношенши той средЪ, гдЪ имъ приходится проживать ббль- 
шую часть своей жизни, — въ сред$ школьной обстановки и бой- 
кой городской жизни придонскихъ промышленныхь губерний. 
Ужъ по самому естественному свойству «бывалыхъ людей» лица 
новаго молодого лагеря должны были выработаться во многихъ 
отношеняхъ по новому образцу. СмЪФлость, увфренность въ себЪ, 
хвастовство манерами и привычками, запмствованными вчужф, 
желан!е показать изъ себя именно «бывалаго человфка» наложили 
и особый отпечатокъ наихъ манеры разговорной рфчи, отличаю- 
щейся н5которою изысканностью п ускореннымъ темпомъ. Такая 
противоположность манеръ говора замфтна при самомъ б$гломъ 
поверхностномъ наблюденши. Приведемъ нфсколько словъ для ха- 
рактеристики манеръ разговорной р$чи того и другого лагеря: 
худашшёвай и хуодой; нй знаю и нй знаю; чаго (ч6гб) и чйвд; 
щоб и штб, что; п6ё и пёть; дёеёть и дёсйть; часы и чйсьт; беда 
и бида ит. д. 

Разсматривая частнфе затронутый нами вопросъ, мы можемъ 
отмфтить цёлый рядъ типическихъ особенностей, такъ или иначе 
характеризующихъ нашъ м$стный говоръ. Изъ этихъ особенно- 
стей прежде всего бросается въ глаза интересное употреблеше 
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иностранныхъ словъ. При этомъ вообще замфчается стремлеше 
облегчить произношене вставкой или замфной гласныхт, (въ боль- 
шинств$ случаевъ) слоговыми сокращен1ями или измфнен1ями или, 
наконецъ, сознательными превращенями въ м$стныя слововыра- 
женя. Для примЪра мы приведемъ н$сколько словъ: митрополитъ 
по мёстному ин’трипилить; касса=кассыя; танецъ—=тАнцыя; 
такса —= тАксыя; хоругви = ерохвеи; театръ = кяхтра и 
юяхтрия; ваканя —=аканцыя; арх1ерей =алхир1ей; Гисусъ= 
Сус; антихрислъ = ан’чихряст; секретарь = сле(я)катарь; ве- 
теринаръ = венераръ; докторъ = дохтуръ; адвокатъ = абла- 
катъ; ревматизмъ = лиман’ дристъ и раман’тистъ; Универси- 
тетъ —= Нисит1ёръ и Нисит1ётъ; студентъ = стюдёнть; Фон- 
танъ = хвантал; шоссе —= шашё; характеръ = тарахтуръ; 
претенз1я = припёнз1я; карусели = курал!ёсы (куралесить 
или курамесить на простонародномъ язык$ означаетъ шумно и 
весело проводить время въ попойкахъ, играхъ и весельи); лите- 
ратура = ритатуй (м5стное слово, взятое изъ частушекъ-скла- 
душекъ') и перенесенное на слово «литература»); монополя = 
винапудйла (винопойла) — пойлой у насъ называютъ помои, смф- 
шанныя съ мукой, которыми откармливаютъ скотъ, азат$мъ во- 
обще мфсто, гдф поятъ скотъ. Осгроумное сопоставлене этого 
рода «пойла» съ винной «пойлой»! 

Впрочемъ, бываютъ случаи, когда иностранныя слова, про- 
ходя сквозь призму м$етнаго говора, остаются безъ измфнения, 
напр.: дубликатъ (—), публичн-ай — въ этомъ слов только 
окончане ый переходитъ въ ай; капиталистъ (—) и проч. 

Даже самыя коренныя руссвя слова изъ того же стремлен!я 
упростить произнощене также часто намфренно и вполнЪ созна- 
тельно измфняются, напр.: гдф — по мЬстному йгд!ё и йд16; не- 
ужели = нишь и нюжлй; куда = куды; сюда=суды; откуда = 
аткёдава и аткёлива; отсюда — атцёдава и атсёлива (ат- 


1) Частушки-складушки (отъ слова частить, т. е. говорить быстро, подъ 


задъ частыхъ тактовъ музыки) — это плясовыя пфсенки, состоящя изъ одного 
четырехстишия, 


„ 
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цёля); вБдь = вить; или — али й ай; иногда, — инда; некогда — 
н1@кали; когда = кали; навстрчу = нустр!ёчь; почти = 
пащи и пашти; дЪйствительно —= двиствительна и двисти- 
тельна; вообще =Увйпч!6; безпрестанно—=бёс’ перечь; нётъ= 
н16тути; крестины==кстины; ярмарка=ярманка; пристань= 
присталь; морковь—=морква; грязь==гряза; встрепенуться= 
стряпыхнутца; намфреваться = намиратца; поздравлять = 
спраздравлять; нравъ — ндравъ; извинять = низвинять; 
звукъ = зукъ; жабрикъ = зябрикъ; облако —= балачёкъ; 
борщъ = барша; мощи = машша; журавль = журавёль; му- 
равей = муравль; корабль = карабёль; конопля = канапёль; 
сонмище = сой’мишша; крапива = кастрика; пламя = пд- 
лымя; тысяча=тыща; хрупкюй==кропк!й; управлять=прав- 
дать; быть можетъ это посл$днее слово образовалось отъ корен- 
ного «правда»; такъ что по смыслу выходитъ: правдать — прав- 
диво, справедливо управлять, управлять по закону, по совфсти, 
отсюда — правдАть. 

Для той же цфли, т. е. для удобства произношеня довольно 
часто два, слова намфренно соединяются въ одно. Получается едва, 
замфтная для посторонняго наблюдателя элиз!я, напр.: вотъ онъ= 
вон’ан; какъ будто = ка’бысть. 

Мы уже упоминали, что сельчане нашего района измФняютъ 
воспринятыя или иностранныя слова вставкой гласныхъ звуковъ. 
То же слоговое растяжеше или удлинене замЪчается и въ рус- 
скихъ словахъ, напр.: посл = йпйсля и пасляя; всегда = 
Усягды и завсягда (навсягда); кром$ = акрамя (говорятъ 
и апрчь и апричи вм. акрамя; послфднее боле употреби- 
тельно); побольше = пабаляхней; тощ — ташшавай; зем- 
скй —= зёмацкай; средство = срёств!я; жребй = жёрёбей; 
льстить = уляшшать; вишня = вишшаникъ; вторвикъ = 
втудрник и автудрник; среда = середа; всенощная —=авс1ё- 

ое Е \ ы 
пашная; ржаной = аржаной; пшеничный = пашанишнай; 
молн!я = маланья; громъ = громушка и проч. 

Точно такой же участи изм$невя подвергаются и собствен- 
13 
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ныя имена, странъ и городовъ. Въ устахъ сельчанъ въ данномъ 
случа$ выражается тоже стремлеше къ произношеню словъ въ 
болфе упрощенномъ видБ и именно въ томъ видЪ, въ какомъ ихъЪ 
удобнфе и легче произнести. И тутъ, какъ въ другихъ подобныхъ 
случаяхъ, допускается то сокращен!е, то удлинене или вообще 
какое либо слоговое измфнене, напр.: Черниговъ = Чернёв; 
Петербургъ = Питинбурх и Петярбурх; Саратовъ = СарА- 
тай и СарАтавая; Кавказъ —= Капкёе; Турщя = Турётчина; 
Томскъ = Томская (Тонская); Клевъ —= Кеёева; Курекъ = 
Курская; Новочеркасскъ=Нудвая Чиркасская; Землянскъ= 
Землянка; Задонскъ = Задонская; Острогожекъ = Астра- 
губльская. 

То же явлеше паблюдается и въ именахъ собственныхъ лич- 
ныхъ, напр.: Владимиръ —=Валадимяр; 9ома=Хама; дроль= 
Хруодл; Евдокимъ = Алдакйм; Евламий = Лахвён; Ипат!й = 
Алиатъ; 1оеифъ==Осикъ и Осипъ; Евфросин1я = А прасйнья; 
Оеодора = Хведёра; Оеоктпстъ = Хвяклйс; Давидъ = Да- 
выт; Валерьянъ = Аверьян; Иллар1онъ = Раливдн и др. 

Иногда допускаются глагольныя сокращеня. Чаще всего это 
замЪчается въ частушкахъ-складушкахъ, гдф по требован1ю стя- 
хотворнаго размфра необходимы бываютъ соотвфтственныя гла- 
гольныя сокращешя, напр.: 


Вуот таб16 казбна, 

Вубт таб1е другая, 

Хуошь любишь, хубшь шт, — 
Вубт таб1ё пная... 


И въ разговорной р5чи нерфдко можно наблюдать такое же 
явлен!е; такъ, говорятъ вишь вм. видишь, падём вм. пойдемъ, 
гля-ка п глё-ка вм. гляди-кКа, ит, д. 
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Глава шестая. 
Мелкя явленя изъ области мфстныхъ особенностей. 


Теперь н$сколько остановимся на мелкихъ явлешяхъ мЪст- 
ныхъ особенностей говора. 

'Увеличенность предметовъ обыкновенно выражается ветав- 
кой суффФиксовъ: як — ак, иш—п ин, напр.: саняки (болышя 
сани), дубяка (большой дубъ), дамяка (большой домъ), тяе- 
жака (большая телЪга), здарудвишшай (очень большой), длин- 
нишшай (очень длинный), хварабйшша (очень тяжкая 6б0- 
лЬзнь), плятнина (большой плетень), травина (высокая, густая 
трава), курянина (очень большой курень) и т. под. 

Для ббльшей выразительности въ разсказ$, а также для 0бо- 
значен1я силы извфстнаго дЪйствя къ словамъ прибавляются ча- 
стицы вродф альнй и ильнй, а также аш. Приведу н$которыя 
выражешя для примфра: «Труойкя пракатила, ильни (альни) 
пыль сталбом пашла». Или: «Громушка (громъ) такъ дюжа 
(сильно) грохнула, аш акошки задражали». 

Довольно часто встр$чаются и друг1я частицы вродф 74, 
тя, билиь и др., напр.: «Какъ бишь его звать?» ВЪроятно «бииь»— 
сокращенное «баишь» (говоришь). И еще: «Он-та, или Энтат-та 
балышой празука» (дошлый, пройдоха); ани-та были завсягда, ба- 
гачи». Частицы «ну-тя», «на-тя» употребляются при обраще- 
ни къ нфсколькимъ лицамъ. 

Въ моментъ забывчивости или разеБянности мног1е весьма, 
часто употребляютъ въ разговорной рфчи вводныя частицы вродф 
7тавд-патавд или таё, и даже пфлыя вводныя выражения, напр.: 
«ана бы... тае... пара за д1ёла братца», или «ну какъ таго. .. 
тваи д1ёла-та пра тагд»...; и еще: «ан ка’бы сказать... ни- 
чего, а сё-таки та»... 

Также очень употребительны частицы %4 и дн, напр., одинъ 
говоритъ: «Пятруха йдя», другой возражаетъ: «ан шёт, а эта 


Ягудр». Частица ии употребляется посл6 какихъ-нибудь особен- 
о* 
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ныхъ сильныхъ впечатлфнй, напр.: «иш какой он малай абраза- 
валси!> «Иш какой он хитрай!» «Иш ты на штуд намекдя» (наме- 
каетъ). ВЪроятно, ‘эта частица образовалась изъ сокращенной 
глагольной Формы — видишь, вишь, ишь. 

Говорливые крестьяне, любяше, такъ сказать, пофилософ- 
ствовать, поразсуждать, никогда сразу не начинаютъ рЪзь на 
данную тему, а, непремфнно начинаютъ ее съ какихъ-нибудь по- 
стороннихъ выраженй, повидимому, совсфмъ не идущихъ къ 
ДБлу, а въ самомъ дЬлЬ по понятю собесфдниковъ подкраши- 
вающихъ р$5чь, придающихъ извфетный вЪсъ и достоинство рЪ$чи. 
Такъ они заговаривають въ такомъ родф: «патаму ана как ска- 
жим»... (а затБмъ ужъ начинаютъ излагать свое суждеше объ 
извфстномъ предметф), или: «ана ка’бы па твубиму сказать»... 
или: «х примеру гаваритца, братяц ты мудй»... 

Слова «говорить» и «молвить» въ 3 л. ед. чис. наст. вр., когда, 
передается чужая р$чь, всегда сокращаются въ произношении, 
такъ что получаются Формы: гырть и мдл(ы)ть вли мдлыть. 
(звукъ ы едва слышно) вм. молвитъ, говоритъ. 

Отрицане не произносится не одинаково. Въ устахъ старыхъ 
чоколЬШй чаще всего можно слышать чистое не п р$дко ня, 
напр.: не видал и ня видал; не слыхАл и ня слыхал; а молодыя 
покол6Ня измфняють его въ ни— нй видал, ни слыхал, ни знаю, 
ни магу ит. д. 

Если слБдующее слово посл отрицательной частицы не на- 
чинается съ звука «у» или «в», то происходить одновременно слия- 
ше и смягчене «у» въ «0», напр.: не взирала произносится какъ 
бы за одно слово н’юзирала; не увидала—=н’ювидала; не 


узнала — н’юзнАла. Чаще ‚всего это явлеше можно встрфтить 
въ пфеняхъ и частушкахъ. 


) 


Склонность къ самымъ неумъстнымз отступлен1ямъ отъ обще- 
принятаго произношеня словъ замфчается довольно часто, напр., 
слово «вихрь» произносится твердо и съ особымъ слоговымъ рас- 
тяжешемъ—вихар; тогда какъ слово «хуторъ» произносится’ 
наоборотъ со смягчешемъ: хутарь. Тоже самое наблюдается въ 
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словахъ: аминь и полынь. Эти слова въ мфстномъ произношения 
употребляются безъ смягчешя: амин, палын. 

Въ силу указанной склонности къ разнымъ отступлен!ямъ отъ 
обычныхъ Фонетическихъ Формъ нёкоторыя слова произносятся 
гораздо мягче, чЪмъ это слфдовало бы ожидать. Отсюда мы ви- 
димъ положеше болБе мягкахъ гласныхъ на мфст$ менфе мягкихъ 
гласныхъ, напр., вмЪсто «девять» говорится дёвёть и дёвить; пя- 
тачекъ — пётачёк и питачёк; святой —= свбётой и свитой; ни- 
чего—= ничёго и ничиво; часы = часы и чисы; разсв$таеть = 
раббвитАя и раббвитАить; поросенокъ=персёнак; высок = 
висудкай; жабрикъ —= зябрик; вБдь = вить и т. д. 

При ругательствахъ, в$роятно, для большей энергичности и 
звучности словъ начальные согласные звуки обыкновенно удваи- 
ваются при произношении, напр.: «ах ддамавдй тебё рашишиби-та»! 
или: «ну тебё у ббалудту»!, «ну тебе упилесу (пилесавуя)». 

Предлогъь «вз» подвергается всевозможнымъ измфнен1ямъ, 
смотря по тому, съ какими звуками онъ н6посредственно соеди- 
няется. Такъ въ разговорной р$чи его замБняетъ предлогъ «у», 
напр.: въ сара$ = у сарёи; въ риг$ =у рыги; въ домф = у 
доми иу ддмя. Впрочемъ, иногда предлогъ «65» уживается ря- 
домъ съ предлогомъ «у», напр.: въ избБ —=у в’изб16; въ ам- 
бар. ==у в’анбёря, -ри; въ омет5 =у в’амётя, -ти; въ омут == 
у в’оматя, -ти ит. д. А въ пфеняхъ предлог «в» принимаетъ 
разный видъ, соединяясь съ тфми или другими непосредственно 
слБдующими за нимъ гласными звуками, напр.: въ город — 
поется вы-гарадя, -ди; въ садочку = ва-, вы садочкю; въ 
клЬточк$ —= ва кл16ётачки; въ терему = ва теряму и ва тё- 
риму ит. д. 

Предлогъ «на» при ветрЪчЪ съ гласной «у» обрзуетъ проме- 
жуточное «о», такъ зто получается на в’улицы вм. на улиц$; 
на в’уха вм. нё ухо; нав’учить вм. научить. 

Нер$дко можно встр$тить ассимилящю согласныхъ звуковъ, 
напр.: визжать=вижжать, возжи=вожжи; сшить=шшить; 
сошники — шашники и т. под. 


ея 
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Для выражен!я сильной степени или продолжительности из- 
вЪетнаго дфйств!я употребляются нераздфльныя выраженя, 
вродф слфдующихъ: мука-мучинская (очень сильная мука), 
горя-гарямышная (сильное горе), грясь-грязью (страшная 
грязь), день-деньской (весь день), ночь-ночинскую (всю ночь 
на-пролетъ), зиму-зимскую (всю зиму) ит. д. 

Иногда встрфчаются интересныя слоговыя перемБщеня или 
перестановки въ нфкоторыхъ словахъ (шетолёсчс),. напр.: мед- 
вЪдь — вядм1ёть; Ломовёцъ (назваше села) = Мазлавёц; кару- 
сели = курал:ёсы; Иллар1онъ = Раливудн; магазинъ = гама- 
зйн н гамазёй; холера = хар1ёла ит. д. 

Въ большомъ употреблеши также звукоподражательныя 
слова, напр. чвакать (жевать), шуршать (производить шорохъ), 
брыкАть (бить ногами), тюлюлюбкать (кричать «тюлб»), жвык- 
нуть (ударить; ударъ разсфкаетъ воздухъ, отъ чего получается 
звукъ на подобе «жвыкъ»), жвынд1ёть (жужжать, издавать 
звукъ «жвын...», чурюкать или свирист1ёть (выражаются о 
звукахъ сверчка) и т. п. 

Можно еще, наконець, отмфтить, чго въ м$фетномъ говор$ и 
до сихъ поръ сохранились, такъ сказать, н$которые осколки или 
обломки древнерусскаго языка, напр.: вяльмуд (вельмй), лютай 
(люта), такма (токмо), каб (кое); встр5чаются еще древнерус- 
ск1я окончанию т, чи, напр.: йду-чи, ейдю-чи, плака-тиу, ходн-тм, 
лета-ти и др. 

Этими замфчан1ями я пока и позволю себф закончить настоя- 
ший очеркъ. 


Составиль Впадимиръ Тростянекйя. 


